
Článok 27 
Dohoda o striedavom štarte hráča v niektorých vekových kategóriách mládeže 

 

(1) Dva kluby rozdielnej úrovne súťaží a hráč vekovej kategórie žiakov (čl. 24 ods. 2 písm. c) a d) a ods. 3 písm. b)) 

alebo dorastu (čl. 24 ods. 2 písm. a) a b) a ods. 3 písm. a)) môžu uzatvoriť dohodu o striedavom štarte tohto hráča za 

oba kluby v príslušnej vekovej kategórii, ktorej doba trvania môže byť najviac jeden súťažný ročník. Uvedenú dohodu 

sú oprávnené uzatvoriť kluby, ktorých sídla územne spadajú do rovnakého RFZ, ak ide o družstvá republikových, 

regionálnych alebo oblastných súťaží.  

 

(2) Hráč štartujúci na striedavý štart je oprávnený štartovať v druhom klube vo vekovej kategórii, do ktorej patrí v 

materskom klube.  

 

(3) Hráč nesmie na základe dohody o striedavom štarte štartovať za druhý klub, ak za materský klub odohral v 

jednotlivej časti súťaže (jesennej, jarnej) viac ako polovicu hracieho času z odohratých stretnutí družstva.  

 

(4) Hráč s dočasným transferom21 nie je oprávnený štartovať na základe dohody o striedavom štarte.  

 

(5) Vo vekovej kategórii dorastu môže byť dohoda o striedavom štarte uzatvorená medzi klubmi rozdielnej úrovne 

súťaží, medzi ktorými môže byť rozdiel najviac dvoch úrovní súťaží.  

 

(6) Vo vekovej kategórii žiakov môže byť dohoda o striedavom štarte uzatvorená medzi klubmi rozdielnej úrovne 

súťaží, medzi ktorými môže byť rozdiel  

 a) najviac jednej úrovne súťaží, ak ide o dohodu medzi klubmi  

  1. republikových súťaží navzájom,  

  2. regionálnych súťaží navzájom,  

  3. súťaží uvedených v bodoch 1 a 2,  

 b) najviac dvoch úrovní súťaží, ak ide o dohodu medzi klubmi  

  1. oblastných súťaží navzájom,  

  2. regionálnej súťaže a oblastnej súťaže.  

 

(7) Družstvo nižšej úrovne súťaže, za ktoré štartovali hráči na základe dohody o striedavom štarte, nemôže postúpiť ani 

byť zaradené do súťaže, v ktorej pôsobilo družstvo klubu, ktorého hráči štartovali za družstvo nižšej úrovne súťaže na 

základe dohody o striedavom štarte. Ak má dohodu o striedavom štarte uzatvorenú ktorékoľvek družstvo klubu, ktoré 

súťaží formou dvojičiek alebo trojičiek (čl. 24 ods. 6), nemožnosť postúpenia alebo zaradenia do vyššej súťaže podľa 

predchádzajúcej vety sa vzťahuje aj na družstvá, ktoré nemajú uzatvorenú dohodu o striedavom štarte.  

 

(8) Dohodu uvedenú v odseku 1 je každý z klubov povinný predložiť prostredníctvom ISSF na schválenie riadiacemu 

orgánu svojej súťaže najneskôr 3 dni pred začiatkom jesennej časti alebo jarnej časti súťaže, ktorá začína skôr. Dohoda 

nadobúda platnosť právoplatným rozhodnutím riadiacich orgánov súťaží o jej schválení. Proti rozhodnutiu riadiaceho 

orgánu súťaže o schválení dohody nie je odvolanie prípustné.  

 

(9) Hráč môže uzatvoriť v jednom súťažnom ročníku len jednu dohodu o striedavom štarte. Klub môže uzatvoriť v 

jednom súťažnom ročníku najviac štyri dohody o striedavom štarte hráča pre jedno svoje družstvo. Ak klub uzatvorí 

dohodu o striedavom štarte, nemôže mať v súťažiach v súťažnom ročníku, ktorého sa dohoda týka, zaradené okrem A-

družstva iné družstvá rovnakej vekovej kategórie.  

 

(10) Dohodu o striedavom štarte hráča je možné dohodou predčasne ukončiť len v období od 1. 1. do 31. 1. Kluby sú 

povinné bezodkladne o predčasnom ukončení dohody informovať riadiaci orgán súťaže prostredníctvom ISSF. 

 

Článok 30  

Striedavý štart hráčky 

 

(1) Dva kluby a hráčka môžu uzatvoriť v jednom súťažnom ročníku dohodu o striedavom štarte hráčky za družstvo 

dievčat vo vekovej kategórii žiačok v jednom klube a za družstvo chlapcov vo vekovej kategórii žiakov v druhom 

klube, ktorej platnosť je najviac jeden súťažný ročník.  

 

(2) Kluby sú povinné pri uzatvorení dohody uvedenej v odseku 1 mať potvrdenie príslušného lekára o spôsobilosti 

hráčky štartovať za družstvá dvoch klubov. Dohodu je každý z klubov povinný predložiť prostredníctvom ISSF na 

schválenie riadiacemu orgánu svojej súťaže najneskôr 3 dni pred začiatkom jesennej časti alebo jarnej časti súťaže, 

ktorá začína skôr. Dohoda nadobúda platnosť právoplatným rozhodnutím riadiacich orgánov súťaže o jej schválení. 

Kluby sú povinné bezodkladne oznámiť riadiacim orgánom súťaže prostredníctvom ISSF predčasné ukončenie dohody 

o striedavom štarte hráčky. Proti rozhodnutiu riadiaceho orgánu súťaže o schválení dohody nie je odvolanie prípustné.  

 



(3) Hráčka môže uzatvoriť v jednom súťažnom ročníku len jednu dohodu o striedavom štarte.  

 

(4) Ak hráčka odohrá stretnutie v kategórii žien, nemôže viac striedavo štartovať za družstvo druhého klubu. 


